
 

Sí Bheag, Sí Mhór 

(Sheebeg, Sheemore) 
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Historie aneb něco o písni: 

Sí Bheag, Sí Mhór je nejčastěji připisována slepému irskému harfenistovi jménem 

Turlough O'Carolan (1670-1738). Název se často píše „Sheebeg, Sheemore“ což je anglická 

verze odvozená z Gaelštiny Sí Bheag, Sí Mhór, což přeloženo doslovně znamená "velká víla, 

malá víla", ale nabízí se i možnost, že Sí je odvozeno od slova siod ze středověké Irštiny a 

znamená Vílí kopec nebo Vílí vrch, takže může název poukazovat na „Velký vílí vrch“, „Malý 

vílí vrch“ (což jsou názvy dvou skutečných kopců v Hrabství Leitrim v Irsku). 

 V polovině 20. století si melodii/píseň osvojil Seán O Ríada a v roce 1972 byla skladba 

nahrána kapelou Planxty. 
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Víte-li více, dejte vědět: oldhuber@gmail.com Vaši Huber & Hejkal & spol.  

www.rakovnickej-potok.cz 

 

http://www.rakovnickej-potok.cz/

